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Mahutni Bozha

Music: Mikola Ravensky Text: Natalla Arsenyeva

So mighty Lord! As you hold sway over The world, the big sun and smallest hearts, In Belarus land, in our parts, Lord, O, please, spill beams of your sunny praise.

Please, give me effort to do my duty Before my land, for my daily bread. Respect and strength give me, faith and beauty Of toil and love, raising from the dead.

Make our cornfield viable, fertile, Send to the deeds merit outcome. And our country, and our people Make free and happy and let no stumble.
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So mighty Lord! As you hold sway over The world, the big sun and smallest hearts, In Belarus land, in our parts, Lord, O, please, spill beams of your sunny praise.

Please, give me effort to do my duty Before my land, for my daily bread. Respect and strength give me, faith and beauty Of toil and love, raising from the dead.

Make our cornfield viable, fertile, Send to the deeds merit outcome. And our country, and our people Make free and happy and let no stumble.


